
 

 

TRADUCTA 
PROGRAMME 
APPLICATION 

SUUR-KARJA 23, 10148 TALLINN 
WWW.KULKA.EE 

PHONE: +372 699 9150, E-MAIL: TRADUCTA@KULKA.EE 

THE DEADLINES FOR SUBMITTING THE APPLICATIONS ARE 
20 FEBRUARY, 20 MAY, 20 AUGUST, AND 20 NOVEMBER. 

 
 

APPLICATION FOR A SAMPLE TRANSLATION GRANT 

 

ONLY TRANSLATORS ARE ELIGIBLE TO APPLY FOR THE GRANT FOR TRANSLATING AN EXCERPT. 
 

APPLICANT INFORMATION 
FULL NAME 

      

PERSONAL IDENTIFICATION CODE OR DATE OF BIRTH 

      

COUNTRY OF APPLICANT'S TAX RESIDENCY 

      

POSTAL ADDRESS 

      

EMAIL 

      

 

APPLICATION 
AMOUNT SOUGHT FROM TRADUCTA (IN EURO) 

      

 

PURPOSE OF USE OF THE AMOUNT SOUGHT (IN BRIEF, MAXIMUM OF 100 CHARACTERS) 

      

 

PURPOSE OF USING THE TRANSLATED EXCERPT 

      

http://www.kulka.ee/
mailto:TRADUCTA@KULKA.EE


HOW MANY PAGES DO YOU PLAN TO TRANSLATE? 

      

 
SCHEDULED PERIOD OF TRANSLATING THE WORK (DD/MM/YYYY - DD/MM/YYYY) 

      

 

THE MANDATORY ANNEXES EXPECTED 

☐ THE COPY OF THE ORIGINAL 

☐ THE TRANSLATOR'S CV AND LIST OF PUBLISHED TRANSLATIONS 

 
PLEASE NOTE THE FOLLOWING 

■ THE TRADUCTA PROGRAMME SUPPORTS TRANSLATING 30 PAGES AT MOST. 
■ IN CASE OF A POSITIVE DECISION, THE EXACT TERMS AND CONDITIONS OF PAYMENT WILL BE 

SPECIFIED IN THE GRANT AGREEMENT. 
■ GRANT RECIPIENTS ARE OBLIGED TO COMPLY WITH THE TERMS AND CONDITIONS OF THEIR 

AGREEMENT.  
■ THE CULTURAL ENDOWMENT OF ESTONIA RESERVES THE RIGHT TO RECLAIM GRANTS NOT 

USED FOR THE INTENDED PURPOSE AND UNUSED PORTIONS OF GRANTS. 
■ THE CULTURAL ENDOWMENT OF ESTONIA WILL RESPOND TO APPLICANTS APPROXIMATELY 

TWO MONTHS AFTER THE END OF THE APPLICATION PERIOD. 
■ THE CULTURAL ENDOWMENT OF ESTONIA DOES NOT RETURN APPLICATIONS OR ANNEXED 

MATERIAL. 

 

BY SIGNING THE APPLICATION I CONFIRM THAT ALL THE INFORMATION SUBMITTED IN THE 

APPLICATION IS TRUE AND CORRECT. 

DATE 

      

NAME AND SIGNATURE 

      

 


